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Quick Start Instructions

1.Instail a fresh 9-voit
battery in the receiver

B -

ON by tapping the
power switch once (See
#2). The recalver will

baep. The L.ED above
the switch will remain i
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RISK OF ELECTRICAL SHOCK
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Turn power oft before inapection,
inatallation or remaval.

Keep away from children,
00 not uss in wet locations.

D4 vuslia & la potencia apagado antes del
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Guarde lajoa de nifos.
No utliice en localizaciones mojadas,
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4. Al the breaker box or fuse bax hold the
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When you have finished, ten the receiver
of by pressing and holding the power awitch
until the LED above the switch tums off.
Beeping and flashing o the receiver during
shutdown s normal. Aways unpiug the
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